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03EDITORIAL.

RAUM WIRD NICHT NUR GESEHEN
ER WIRD AUCH GEHÖRT.

SPACE IS EXPERIENCED 
THROUGH SIGHT 
AND THROUGH SOUND.

For JAB ANSTOETZ, acoustics does not begin with a 
product. We develop sustainable acoustic solutions for 
modern living and working spaces. Inspired by archi-
tecture. By the way space is used. By atmosphere. And 
by our commitment to combining design and acoustic 
performance seamlessly.

NOT A SUPERIMPOSED ADDITION. 
BUT INTEGRATED FROM THE VERY BEGINNING. 
WE THINK HOLISTICALLY ABOUT SPACE.

Für JAB ANSTOETZ beginnt gute Akustik nicht mit ei-
nem Produkt. Wir entwickeln nachhaltige akustische 
Lösungen für moderne Lebens- und Arbeitsräume. Aus 
der Architektur. Aus der Nutzung. Aus der Atmosphäre. 
Und aus dem Anspruch, Gestaltung und akustische 
Qualität selbstverständlich miteinander zu verbinden. 

NICHT ADDIERT. NICHT AUFGESETZT. 
SONDERN VON ANFANG AN MITGEDACHT. 
WIR DENKEN RAUM.





05ACOUSTIC curtains.

ACOUSTIC 
CURTAINS.

Acoustic GUARD 
Acoustic GUARD LITE
Acoustic SILENCER

Akustik wird Teil der Gestaltung. Flexible Lösungen für 
unterschiedlichste Raumkonzepte.

Acoustic Curtains verbinden textile Vielfalt mit akusti-
scher Funktion. Sie optimieren den Raumklang, struk-
turieren variabel unterschiedliche Raumsituationen 
und ermöglichen – je nach Ausführung – Privatsphäre 
und Rückzug.

Acoustics are an integral part of the design. Flexible 
solutions for a wide variety of room concepts.

Acoustic Curtains combine extensive textile variety 
with acoustic expertise. They optimise room acoustics, 
flexibly structure open spaces and – depending on the 
design – create private, quiet retreats.
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TEXTILE ACOUSTICS,
MOVING SPACES.

TEXTILE AKUSTIK,  
DIE RÄUME BEWEGT.

Bis zu 19 dB weniger Schall. Für Räume, die sich  
flexibel zonieren und unterschiedlich nutzen lassen.

Up to 19 dB less noise. Designed for flexible zoning 
and versatile room concepts.

GUARD.
GUARD LITE.

FOCUS ∙ STRUCTURE ∙ ABSORB



BIS 
ZU
SCHALLREDUKTION

19 dB

GUARD.
GUARD LITE.
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WAS BRAUCHT IHR RAUM?
WHAT DOES YOUR 
SPACE NEED? 

ACOUSTIC 
GUARD

Mehr Privatsphäre. Mehr Ruhe.
More privacy. More quiet.

5 layers · 16 – 19 dB · ø 3 kg/m²
Meeting · Fokus · Privatsphäre
Meeting · Focus · Privacy
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ACOUSTIC 
GUARD

ACOUSTIC 
GUARD LITE

4 layers · 10 – 14 dB · ø 2 kg/m²
Austausch · Open Space · Erholung
Interaction · Open space · Reset

Mehr Offenheit. Mehr Flexibilität.
More openness. More flexibility.

Struktur, die genau zu den Anforderungen des Raumes 
passt. Acoustic GUARD und Acoustic GUARD LITE bieten 
dafür zwei passende Varianten. Akustik, Abschirmung 
und Offenheit. Beide schaffen flexible Raumstrukturen, 
von klarer Zonierung bis zu offenen Raumkonzepten.

Tailored zoning for every spatial requirement. Acoustic 
GUARD and Acoustic GUARD LITE offer two solutions 
balancing acoustics, spatial separation and openness. 
Both create flexible spatial concepts, from clearly de-
fined zones to open-plan layouts.
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DURCHDACHT  
BIS INS DETAIL.

GRIFFFLÄCHEN
Leder für angenehme Handhabung und langlebige  
Qualität. Rund oder eckig, in vielen Farben verfügbar.

GRIP SURFACES
Leather grip surfaces for comfortable handling and  
lasting durability. Available in round or square designs 
and in many colours.

REISSVERSCHLÜSSE
Stoffe einfach wechseln oder reinigen. Der Akustikkern 
bleibt an seinem Platz.

ZIP FASTENINGS
Easily change or clean the fabrics. The acoustic core  
remains in place.
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THOUGHTFULLY DESIGNED 
DOWN TO THE LAST DETAIL.

DESIGNKANTEN
Schützen vor Abnutzung und lassen den Vorhang  
leicht über den Boden gleiten.

DESIGN EDGES
Protect against wear and allow the curtain to glide 
smoothly across the floor.

FALTENWURF
Die Wave-Falte sorgt für einen gleichmäßigen,  
eleganten Faltenwurf. Für Raumkonzepte mit höchsten 
dekorativen Ansprüchen.

WAVE PLEAT
The wave pleat creates an even, elegant drape. Ideal for 
room concepts with the highest decorative requirements.



LIGHT ∙ FILTER ∙ DEFINE ∙ ABSORB

SILENCER.

12 ACOUSTIC curtains.

QUIET IN ITS  
LIGHTEST FORM. 

RUHE IN IHRER  
LEICHTESTEN FORM. 

Acoustic SILENCER verbinden textile Leichtigkeit mit 
architektonischer Funktionalität. Transparente und 
transluzente Qualitäten bewahren die Offenheit des 
Raumes und setzen zugleich gestalterische Akzente.

Acoustic SILENCER combine textile lightness with archi-
tectural functionality. Transparent and semi-transparent 
designs preserve the openness of a space whilst adding 
refined design accents.



BIS 
ZU
SCHALLDÄMPFUNG

0,85 aw
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LIGHT CONTROL

Blendung reduzieren und Tageslicht gezielt steuern. 
Je nach Qualität lassen sich zudem Wärme- und UV-
Einstrahlung mindern. 
Reduce glare and control daylight effectively. De-
pending on the fabric, heat and UV radiation can 
also be reduced.



Explore Acoustic Curtains.
Acoustic Curtains entdecken.

15ACOUSTIC curtains.

DESIGN + FUNCTION

Textile Gestaltung trifft auf akustische Funktion – für 
Räume mit starker Wirkung in Optik und Klang.
Textile design meets acoustic functionality – for spaces 
defined by aesthetics and refined sound control.
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ACOUSTIC 
PANELS.

Acoustic Panels PURE 
Acoustic Panels +LIGHT
Acoustic Panels SHAPES

Designed by Studio Aisslinger

Ein System. Viele Möglichkeiten.
Acoustic Panels kombinieren akustische Wirksamkeit, 
technische Raffinesse und gestalterische Freiheit. 

Das modulare System für Wand und Decke lässt sich 
individuell konfigurieren. Von der ruhigen, flächigen In-
tegration bis zur bewusst inszenierten Raumgestaltung.

One system. Endless possibilities.
Acoustic Panels combine acoustic performance, tech-
nical sophistication, and creative freedom. 

The modular system for walls and ceilings can be con- 
figured to suit individual requirements. From calm, 
seamless integration to deliberately expressive inte-
rior design.



CLARITY ∙ FUSION ∙ PURITY
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QUIET BY DESIGN.
RUHE DURCH GESTALTUNG.

PURE.

40 × 40 bis 120 × 300 cm
Größere Formate und  
Sonderlösungen auf Anfrage

Absorberklasse A

40 × 40 to 120 × 300 cm 
Larger sizes and customised 
solutions available on request

Absorber class A

PURE eröffnet vielfältige Gestaltungsmöglichkeiten 
für Wand und Decke – in Materialität, Farbigkeit und 
Struktur. Für individuelle Flächen und Raumkonzepte, 
die sich selbstverständlich in die Architektur einfügen.

PURE opens up a wide range of design possibilities for 
walls and ceilings – in terms of materials, colour and 
texture. For tailored surfaces and spatial concepts that 
integrate seamlessly into the architecture.



ABSORBER-
KLASSE A
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A SYMBIOSIS OF LIGHT 
AND SOUND.

SYMBIOSE AUS LICHT  
UND KLANG. 

+LIGHT.

Downlights · Spots · Flächige Beleuchtung

Downlights · Spotlights · Floodlights

SYMBIOSIS ∙ EXCELLENCE ∙ HOLISTIC

+LIGHT entsteht in exklusiver Kooperation mit ERCO. 
Expertise im Bereich Licht und Akustik für ganzheit-
liche Raumlösungen – präzise abgestimmt auf die  
Anforderungen des Raums und seine Nutzung.

+LIGHT is the result of an exclusive partnership with 
ERCO. Combining lighting and acoustic expertise in 
holistic interior solutions – tailored precisely to the re-
quirements and use of a space.
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TWO SHAPES.  
COUNTLESS  
COMPOSITIONS.

ZWEI FORMEN. 
UNZÄHLIGE KOMPOSITIONEN.

DEFINE ∙ INTEGRATE ∙ DESIGN

SHAPES.

Roof 
60 × 120 cm

Circle 
100 × 100 cm

Roof 
100 × 100 cm

Circle und Roof schaffen die Freiheit für individuelle 
Kompositionen. Geometrische Formen, die Akustik als 
skulpturales Gestaltungselement erlebbar machen.

Circle and Roof offer the freedom to create individual 
compositions. Geometric forms that transform acous-
tics into a sculptural design element.
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DURCHDACHT 
BIS INS DETAIL.

Unterschiedliche Montagemöglichkeiten schaffen Freiheit für Wand und Decke. 
Technische Elemente wie Lichtschalter, Steckdose und Brandschutzmelder las-
sen sich dabei selbstverständlich in die Gestaltung integrieren.

A variety of mounting options provides flexibility for walls and ceilings. Techni-
cal elements such as light switches, sockets, and fire detectors can be seam-
lessly integrated into the design.



Explore Acoustic Panels.
Acoustic Panels entdecken.

25ACOUSTIC panels.

THOUGHTFULLY DESIGNED 
DOWN TO THE LAST DETAIL.
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COLOUR  
VARIETY.

Our passion for fabrics combines creativity, individual-
ity, and the harmonious interplay of form and function. 
A wide and continuously expanding range of colours, 
surfaces, textures, and varying degrees of transparen-
cy opens up extensive possibilities for highly individual 
design concepts.

Unsere Passion für Stoffe vereint Kreativität, Individua-
lität und die Verbindung von Form und Funktion. Eine 
große und stetig wachsende Auswahl an Farben, Ober-
flächen, Strukturen und Transparenzgraden eröffnet 
vielfältige Möglichkeiten für individuelle Gestaltung. 



27Colour variety.
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WE LISTEN. 
WE ANALYSE. 
WE DESIGN.

WIR HÖREN HIN. 
WIR ANALYSIEREN. 
WIR PLANEN.

SERVICE.

From the initial analysis of a space right through to the 
right solution, we provide holistic project support – with 
on-site measurements, calculations, material expertise, 
and bespoke planning.

Von der ersten Analyse des Raums bis zur passen-
den Lösung begleiten wir Projekte ganzheitlich – mit 
Messungen vor Ort, Berechnungen, Materialtests und 
individueller Planung.
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JAB ANSTOETZ Acoustics KG
Potsdamer Straße 160
D-33719 Bielefeld
+49 (0)521 2093-500
www.acoustics.jab.de

Alle Produktunterlagen  
auf einen Blick.
All product details 
in one place.

WIE SOLL IHR RAUM KLINGEN?
WHAT DO YOU  
WANT YOUR SPACE  
TO SOUND LIKE?

Jeder Raum hat seine eigene Atmosphäre. 
Wir unterstützen dabei, sie akustisch zu gestalten. 
Lassen Sie uns darüber sprechen.

Every room has its own atmosphere. 
We help shape the acoustics to match. 
Let’s talk about your project.



Entdecken Sie die Produktvielfalt live in unseren Showrooms: 
Discover the product variety in our showrooms:
Bielefeld | Hamburg | Berlin | München

Stoffe - Teppiche - Bodenbeläge - Möbel - Akustik
Textiles - Carpets - Flooring - Furniture - Acoustics
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